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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৬৫৫৮ [আজািতক নাারঃ ৭০৩৩, ৭০৩৪]

৮০/ ের বাখা দান (كتاب التعبير)
পিরেদঃ ২৯৬৬. ে কান িকছু উড়েত দখা

نَامالْم ف ءَّالش ذَا طَارباب ا

আরবী

ناب نع ،حالص نع ،ِبدَّثَنَا اح ،يماهربا نب قُوبعدَّثَنَا يدٍ، حمحم نيدُ بعس دَّثَنح

عبيدَةَ بن نَشيط، قَال قَال عبيدُ اله بن عبدِ اله سالْت عبدَ اله بن عباسٍ ـ رض اله

عنهما ـ عن رويا، رسولِ اله صل اله عليه وسلم الَّت ذَكر‏.‏

تيار منَا نَائنَا اي‏ "‏ ب ه عليه وسلم قَالال صل هال ولسنَّ را ل راسٍ ذُكبع ناب فَقَال

انَّه ۇضع ف يدَى سوارانِ من ذَهبٍ، فَفُظعتُهما وكرِهتُهما، فَاذِنَ ل، فَنَفَخْتُهما فَطَارا،

،نموزٌ بِالْيرفَي الَّذِي قَتَلَه نْسا الْعمدُهحا هدُ اليبع انِ ‏"‏‏.‏ فَقَالجخْري نيذَّابا كملْتُهوفَا

والآخَر مسيلمةُ‏.‏

বাংলা

৬৫৫৮। সাঈদ ইবনু মুহাদ (রহঃ) ... উবায়দুাহ ইবনু আবদুাহ (রহঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, রাসুলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম য সকল ের উেখ কেরেছন আিম আবদুাহ ইবনু আাস (রাঃ) ক স

সেক িজাসা করলাম। তখন আবদুাহ ইবনু আাস (রাঃ) বলেলন, আমার কােছ উেখ করা হেয়েছ য,

রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছনঃ আিম একদা ঘুিমেয়িছলাম, আমােক দখােনা হেলা য আমার

হাত দুিটেত েণর দু’িট চুিড় রাখা হেয়েছ। আিম স দুিট কেট ফললাম এবং অপছ করলাম। অতঃপর

আমােক অনুমিত দান করা হল, আিম উভয়িটেক ফুঁ িদলাম, ফেল উভয়িট উেড় গল। আিম চুিড় দু’িটর এ

বাখা দান করলাম য, দু’জন িমথা নবুয়েতর দািবদার বর হের। উবায়দুাহ (রহঃ) বেলন, এেদর একজন

হল, আল আনসী যােক ইয়ামােন ফায়য (রাঃ) কতল কেরেছন। আর অপরজন হল মুসায়িলমা।

English

Narated Ubaidullah bin Abdullah:
I asked Ibn Abbas about the dream of Allah's Messenger which he
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mentioned.

Narrated `Abdullah bin `Abbas:

Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, "While I was sleeping, two golden bangles were
put in my two hands, so I got scared (frightened) and disliked it, but I was
given permission to blow them off, and they flew away. I interpret it as a
symbol of two liars who will appear." 'Ubaidullah said, "One of them was Al-
`Ansi who was killed by Fairuz at Yemen and the other was Musailama (at
Najd) .

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ উবাইদুাহ ইবনু আবদুাহ ইবন ‘উতবাহ (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=7301

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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